
Cerraduras de seguridad que
condenan cajones y módulos
simultánea ó individualmente

Safety locks that lock drawers and
modules simultaneously or individually.

Serrure de sûreté qui ferment
tiroirs et modules simultanément
ou individuellement.

Sicherheitsschlösser, die Schubladen
und Module gleichzeitig oder individuell
verschließen.

Fechaduras de segurança que fecham
gavetas e módulos simúltaneamente
ou individualmente

Fondos transparentes a partir de 1,50
metros de altura, de metacrilato o metal
deployée (antipolvo).

Transparent bottoms from 1,50 high, in metha-
cr ylate or “deployée” metal (dust-repellent).

Fonds transparents à partir de 1,50 mètre de
haut, en méthacr ylate ou métal déployé (anti-
poussière).

Transparente Böden ab 1,50 Meter Höhe, aus
Methacr ylat oder Deployés Metall (staubfrei)
(Gitterboden).

Fundos transparentes em acrílico ou chapa
gradeada (antipó) a partir de 1,50 metros de
altura.

Estribo a 35 cm. del suelo para facilitar
el acceso a cajones superiores.

Support 35 cm. from the floor to facilitate
access to upper drawers.

Marchepied à 35 cm. du sol pour faciliter
l’accès aux tiroirs supérieurs.

Ausziehbrett zum Aufsteigen 35 cm.
Höhe vom Boden, um den Zugriff zu den
oberen Schubladen zu er leichtern.

Estr ibo a 35 cm. do solo para facilitar o
acesso ás gavetas superiores.

Paredes rectas sin pérdidas de
espacio.
Pueden soportar 2 ó 3 veces el
peso máximo que en ellos se
puede almacenar.
Es la cajonera de mayor capacidad
útil de Europa por m2 ocupado.
LIDER EN EL MERCADO.

Straigh walls without wasting space.
They can support 2 o 3 times the
maximum weight that can be
stored in them.
It is the set of drawers with greatest
useful capacity in Europe per
occupied m2.
LEADER ON THE MARKET.

Parois droites sans pertes d’espace.
Elles peuvent supporter 2 ou 3 fois
la poids maximum qui peut y être
stocké.
C’est le châssis à tiroirs avec la
plus grande capacité utile d’Europe
par m2 occupé.
LEADER SUR LE MARCHÉ.

Gerade Wände, die Verpackungen
ohne Platzver lust aufnehmen.
Halten 2 oder 3 mal das
Höchstgewicht, was darin gelagert
werden kann.
Die Schubsäule mit der grössten
Nutzfläche in Europa pro m2.

MARKTFÜHRENDER
SCHUBLADENSCHRANK.

Paredes rectas sem perdas de
espaço.
Podem suportar duas a três vezes o
máximo do que se pode armazenar.
São as gavetas de maior capacidade
útil da Europa por m2 ocupado.
LIDER NO MERCADO.

Perfiles dentados de ABS que
reciben el separador en la
posición deseada (cada 4 mm.)

Toothed ABS sections that receive
the separator in the desired position
(ever y 4 mm.)

Profilés dentés d’ABS qui reçoivent
le séparateur dans la position
voulue (tous les 4 mm.)

ABS-Zahnprofile ermöglichen die
individuelle Verstellung der
Querteiler (alle 4 mm.)

Perfis dentados em ABS que recebem
o separador na posição desejada
(cada 4 mm.)
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DIMENSIONES ÚTILES DE LOS CAJONES
USEFUL DIMENSIONS OF THE DRAWERS

DIMENSIONS UTILES DES TIROIRS
NUTZABMESSUNGEN DER SCHUBLADEN

DIMENSÕES ÚTEIS DAS GAVETAS

M-4
M-5
M-8

M-10

110/92/74/55 cm.

110/92/74/55 cm.

110/92/74/55 cm.

110/92/74/55 cm.

92 mm.

117 mm.

192 mm.

242 mm.

2x172 mm.

2x172 mm.

2x172 mm.

2x172 mm.
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Ref.

The most frequent models / Les modèles les plus fréquents / Die gebräuchlichsten Modelle / Os modelos mais frequentes

/ Consult for special measurements / Consulter les mesures spéciales / Spezialmaße auf Anfrage / Consultar medidas especiais

Todos los módulos superiores
incluyen un dispositivo hidráulico
antichoque.

All the upper modules include an
anti-impact hydraulic device.

Tous les modèles supérieurs disposent
d’un dispositif hydraulique anti-choc.

Alle Module verfügen über eine
hydraulische Rücklaufbremse.

Todos os módulos superiores incluem
um dispositivo hidráulico antichoque.
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CAJONES / Drawers / Tiroirs / Schubladen / Gavetas
EXTRAIBLES / Extractable / Extractibles / Ziehschränke / Extensíveis
CAJONES / Drawers / Tiroirs / Schubladen / Gavetas
EXTRAIBLES / Extractable / Extractibles / Ziehschränke / Extensíveis
TOTAL / Total / Total / Gesamt / Total
EXTRAIBLE / Extractable / Extractible / Ziehschrank / Extensíve
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19,98
6,56
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5,08
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m: Metros lineales. Linear metres. Mètres linéaires. Laufende Meter. Metros lineares m  : Metros cuadrados. Square metres. Mètres carrés. Quadratmeter. Metros quadrados2 kgs: Peso (kgs.). Weight (kilos). Poids (kg). Gewicht (kg). Peso (kgs)
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29,44
5,06
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4,43
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35,20
6,05

133,50

33
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127,50
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4,92
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28,60
4,92
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Amplia gama de frontales (todos con
portaletras integrados) y colores, que pueden
ser combinados con toda la gama RAL.

Wide range of fronts (all of them with integrated
label-holder) and colours, that can be combined
with the whole RAL range.

Vaste gamme de faces (ayant tous des porte-
lettres intégrés) et de couleurs qui peuvent
être combinés avec toute la gamme RAL.

Grosses Angebot an Griffplatten (alle mit
integriertem Buchstabenhalter) Farben, nach
RAL Karte oder ggflls. Massivholz.

Ampla gama de frentes (todas com porta letras
acopuladas), e côres que podem ser combinadas
com toda a gama de pintura RAL.

CAJON MOSTRADOR DOBLE TRES CALLES
DOUBLE COUNTER-DRAWER THREE LANES
TIROIR COMPTOIR DOUBLE TROIS RANGÉES

DOPPEITE THEKENSCHUBLADE MIT DREIER TEILUNG
GAVETA DUPLA DE TRÊS VIAS PARA BALCÃO

UN NUEVO CONCEPTO EN SISTEMAS PARA FARMACIAS
A NEW CONCEPT IN SYSTEMS FOR CHEMIST’S
UNE NOUVELLE CONCEPTION DES SYSTÈMES POUR PHARMACIES
EIN NEUES KONZEPT BEI SYSTEMEN FÜR APOTHEKEN
UM NOVO CONCEITO EM SISTEMAS PARA FARMÁCIAS

CAJON VITRINA CUATRO CALLES
DISPLAY-DRAWER-FOUR LANES

TIROIR VITRINE QUATRE RANGÉES
VITRINENSCHUBLADE MIT VIERER TEILUNG

GAVETA DE BLOCO DE VITRINE DE QUATRO VIAS

CAJON MOSTRADOR TRES CALLES
COUNTER-DRAWER THREE LANES
TIROIR COMPTOIR TROIS RANGÉES

THEKENSCHUBLADE MIT DREIER TEILUNG
GAVETA DE TRÊS VIAS PARA BALCÃO

APOTHEKA - IMEDISA, S.A.
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